
Мэгу с Химари разместили в одной повозке. Шинген с Санадой с легкостью вскочили в седла и
возглавили караван. Процессия тронулась в путь. Дорога предстояла долгая. По плану Такеды
путь из поместья в Киото займет около 7-8 дней. Конечно, можно было бы добраться и быстрее,
но за ними следовала охрана, а также повозки с многочисленными вещами для киотской
усадьбы.

Нельзя было забывать и о необходимости частых привалов, так как с ними путешествовали
женщины. Но, главной причиной медленного продвижения была разведка, ведь путь до
столицы кишел разбойниками самой разной масти, а рисковать жизнями своих людей,
особенно младшей сестры, Такеда не хотел.

Первые 4 дня поездка проходила спокойно. Путешественники останавливались в деревнях или
на умае (почтовых станциях). Мэгу, благодаря новым впечатлениям и людям, даже смирилась с
целью поездки (до поры до времени).

На 5-ый день они выехали из очередной деревни по направлению к Киото. Мэгу, уставшая от
традиционного наряда, уговорила Химари дать ей одеть мужскую одежду из тонкого хлопка.
Накинув поверх кимоно, она проскользнула в повозку и там, к ужасу служанки, с радостью
сбросила с себя шелковый халат, удобно скрестив ноги на подушках. Химари попробовала
заставить госпожу сесть прилично, но поняв, что та слишком устала от поездки и жары,
оставила ее в покое. Тем временем вернулись разведчики, доложив, что дорога впереди
свободна и караван вошел в лес.

Мэгу достала из мешочка засахаренный фрукт, и лукаво взглянув на Химари, спросила:

- Итак, ты все еще мечтаешь о Санаде?

- Госпожа, - испугалась и покраснела служанка, - что Вы такое говорите? Как можно?

-Ой, да ладно, - ухмыльнулась принцесса, - хочешь я тебе помогу? А то, с твоей робостью, ты до
старости в девах проходишь. Бери пример с Мицуки и Кацуми. Слышала, они подглядывали за
ним, когда он мылся.

- Что, - возмутилась тут же Химари, - бесстыдные засранки, да как они посмели. Я лично им
волосы выдеру, как только мы приедем в Киото.

Девушка сжала кулачки и побледнела.

- Да, ладно тебе. От Санады не убудет – явно провоцировала служанку принцесса.

- Госпожа. Давайте не будем больше … - девушка не успела договорить, так как раздался крик
и в ту же секунду в повозку с глухим стуком что-то ударилось.

- Что это? – Химари хотела открыть окно, но Мэгу тут же ее заблокировала.

- Не открывай, похоже, это стрела. На нас напали.

Снаружи раздались звуки столкновения металла, крики, стоны и нарастающий шум. В самом
начале каравана Такеда с легкостью отшвырнул от себя двух нападавших, и повернувшись к
Санаде крикнул: «Защити ее». Санада, развернув лошадь, ринулся к центру каравана, но его
тут же сбросили на землю разбойники, спрыгнувшие прямо на него с деревьев.



В это время совсем рядом с повозкой раздался шум, и легкая дверь практически разлетелась в
щепки от удара ногой. За ней оказался высокий небритый мужчина с тяжелой катаной, с
лезвия которой стекали капли крови. Химари, закрыла собой госпожу, но тот с легкостью
откинул служанку, изумленно глянув на Мэгу.

- Что в повозке принцессы делает пацан?

Переведя взгляд на Химари, он ухмыльнулся: «Да вы шалунья, госпожа», после чего водрузил
служанку на плечо и направился в лес.

Мэгу от страха и шока застыла на несколько секунд, однако поняв, что ее подругу похищают,
приняв ее за сестру Такеды, она выскочила из повозки вслед за похитителем. Последний
довольно быстро для своей комплекции вскочил на лошадь, перекинул через седло
похищенную девушку и постарался как можно быстрее покинуть место схватки. Мэгу бежала
за ним, не обращая внимания на происходящее вокруг, и только потеряв похитителя из вида,
она остановилась.

Вокруг был лес. Шум битвы уже не был слышен, не видно было и дороги, по которой можно
было бы вернуться. Мэгу хотела закричать, но потом вспомнила, что тут могут быть бандиты, и
закрыв себе рот, присела на корточки. Позади нее послышались мужские голоса.
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